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Sepat ko palapatan to cecay a mihecaan 

 

    O kacanglahan matoya nirarenafay to nakamayan no tamdaw. I 

palapalaan mato macelak i kangdaway kakahaday a sikal, doedo marenaf 

haca to limaay a cengel, kahirahira sa masasiroma ko cengel no hana.    

Oya ’adipangpang i, cica’edong to makapahay a riko’, tano olah sa a lipahak 

makero miaefer i hanahanaan. Ora ma’icangay a kilang cicengo’ to a 

marengaw, tona tahaf no kakarayan ma’orip to maemin ko pinarengaw. 

    O ’ayam sato i, miraradiw to i kilakilangan, halo fao fao a mipatoor 

palalimlim, hatoya tarid ko honi. O pinanowang salipahak sa i kilakilangan 

a misacikacikay, anca misateloteloc i ca’ang no kilang mikakilim to 

kakaenen. Wata ko kaacang no pina’orip itini tona kacanglahan no 

palapatan, mapalihaday i kacanglahan ko ’orip nangra. 

    O laloodan hananay i, mahecad to namal cangra, safaedet han nira ko 

romi’ad, mansa milalongoc ko tamdaw to sakakietec no tireng, maolah 

komaen to kiyanti, anca midangoy, nga’ mapakietec ko faedet no tireng.    

Roma sato, o laloodan hananay i, maolah midefong ko faliyos. Ano 

mari’ang kora faliyos i, awaay ko ni’osawan nira to sakatanektek no loma’ 

ato mamaanan a dafong ato pinarengaw. 

    O kafarawfawan a palapatan i, o roma a mirarenafay cingra. 

Pacengelen ningra ko senger i papah to kahengangay. Ya towic sanay a 

widawid no panay i, samiyamiyat sa hato ekim ko tedi no Panay. Oya nai 

raayay a ’ayam pasalong patefo a pahanhan, mipatadek to katahacelem no 

cidal. O kafalawfawan i, ano o maomahay mitapal cangra tona palapatan, 

matatodong to hakiya! Hay mahepik ko heci no pinalengaw, kadofah ko 

kinaira no malalokay, maparo to lipahakay a faloco’ ko polong no finawlan. 

    Fiwfiw sa ko lifes nai sasingalan, o pipakafana’ ningra i kitaanan to 

katiposan to a palapatan. Ona katiposan a palapatan i, hatoya mamenacay a 

wawa, maolah a misaokookos, kalatimen ningra ko papah no kilang, ’anal 

nira ko kilakilang a mikalatim. Roma sato, oya soeda i tahepoan nira ko 

palapalaan, hatoya nitaktakan nira ko kohecalay a sarenaf. Maolah haca ko 

katiposan a mikihatiya to cidal misalama to milimekay a sasalamaen, 

sakietec han nangra ko hekal. 

    Itini tona sepat no palapatan iraay to ko nga’ayay tatiihay, ano mafana’ 

to sasamaanen misi’ayaw kona palapatan i, matomesay no lihadayay ato 

lipahakay ko faloco’ no mita. 
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四季 

 

以詩意的筆觸描寫四季的特色與美麗。春天如藝術家，為大地添

上綠意與繽紛花朵，萬物復甦、生機盎然；夏天熱情如火，冰棒能消

暑，颱風帶來風雨也像精靈在跳舞；秋天像畫家與農夫，染紅楓葉、

催熟果實，是豐收與美景的季節；冬天如頑童，吹落葉子、覆蓋白

雪，與陽光玩遊戲，四季各有特色，只要懂得欣賞與享受，每個季節

都能帶來快樂與歡笑。 


